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Les quaitre sésons

Patois de l'ancienne Montagne des Bois ;

paroles de Jules Surdez ; air de Claudine, 1797

Dains les djoux, les fins,
Les tchâx, les pétures,
Piainnes, tias, saipïns,
Aint neuves vétures ;
L'heûviè at fouèrme â loquat,
Voici les novés boquats,

You!
Le bontemps qu'airrive

0 gué
A paiyis des pives.

(Laouti.)

C'ât fai fouennésan :
Dains lai fin tot boudge ;

Quée belle séson
De fraises c'ât roudge.
Dains les bas, les pouérmeiious
S'ailonibrant dôs lai voidjou,

You
Le tchâd temps qu'airrive

0 gue,
A paiys des pives.

(Laouti.)

Les fax, les voulaints,
Soiyant le biê, l'ou'érdge ;
An airon di pain
Djinque an lai Saint-Dgeouërdge.
Les bétes sont es voiyïns,
An braque tchainne et peus yïn

You!
C'ât l'hèrbâ qu'airrive

0 gué
A paiys des pives.

(Laouti.)

An grule de froid,
L'ouëre tire, è noidge ;

Les doigts venianl rois,
Voué sont les fins voidjes
A paille, an tînt le fouenna
Voué lapoille le poingna

You!
C'ât l'heûviè qu'airrive

0 gué
A paiys des pives.

PROVERBES PATOIS JURASSIENS

recueillis par Jules Surdez (Suite)

Le pus gros malin trove ïn côp son maitre.
(Le plus grand malin trouve une fois son
maître.)

Tiaind que l'ôjé é siôtrè, è se coije. (Quand
l'oiseau a sifflé, il se tait.)

Les petéts taivins sont les pus métchaints.
(Les petits taons sont les plus méchants.)

Ce n'ât pe le tot de copè lai maitére, è fât
encoué recoudre les brétyes. (Il ne suffit pas de

couper l'étoffe (la matière) il faut encore
recoudre les morceaux (les « briques »).
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